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"Наруто!" Нико радостно помахала ему рукой от столика Гермес. "Я освободил тебе место".

Наруто улыбнулся. "Спасибо, я сейчас приду".

"Ты знаешь Нико?" спросил Перси.

Наруто кивнул. "Ага. Встретил его после того, как ты ушел сегодня. Эй, почему здесь такая
напряженная атмосфера?" Ему вспомнилась комната, в которой он ждал начала экзаменов на
чуунина.

Перси сузил глаза. "Сегодня вечером будет игра по захвату флага. Лагерники против
Охотников. Мы их победим".

Наруто не нужно было чувствовать отрицательные эмоции, чтобы понять, что Перси
определенно недолюбливает Охотников. "Это потому, что Аннабет захотела присоединиться?"

". ... возможно."

"Она - твой некто?" Ухмылка на лице Наруто очень напоминала ухмылку Джирайи.

Перси яростно покраснел. "Что? Нет! Конечно, нет".

Наруто ухмыльнулся. "Понятно."

Если это было так, то он не винил Перси. Если бы он узнал, что Хината хочет присоединиться к
группе, которая запрещает любые романтические отношения. . . Наруто тоже был бы не в
восторге.

"Эй, Коннор, Тревис, это Наруто, новый полубог, который прибыл сегодня. Его имя не
определено", - представил Перси, когда они подошли к столу Гермеса.

Два парня, братья, озорно ухмылялись, глядя на Наруто. "Привет."

"Добро пожаловать в каюту 11".

"Высшая каюта".

"Самая большая каюта, если вы понимаете, о чем я".



Перси застонал. "Ему лет десять. Пожалуйста".

Один из них надулся. "Мы просто шутим, Перси. Приятно познакомиться, Наруто". Он
протянул руку. "Я Трэвис".

"А я Коннор", - Коннор тоже протянул руку.

Наруто озадаченно поднял брови. "Приятно познакомиться с вами обоими". Он пожал руку
сначала Коннору, а затем Трэвису.

"Так, две вещи", - ворчал Трэвис. "Во-первых, почему ты первым пожал руку Коннору? Во-
вторых, где твои часы?"

Наруто моргнул. "Мои часы?"

"Как мы сможем продемонстрировать наши потрясающие навыки воровства, если ты не
наденешь часы, чтобы мы их украли?" пожаловался Коннор. "О, и он пожал мне руку первым,
потому что я, очевидно, лучше".

"Уважай старших, юнец", - властно фыркнул Тревис. "Не живи в иллюзиях".

"Моя работа здесь закончена", - Перси отошел к столу Посейдона.

Тревис и Коннор ухмыльнулись, глядя на Наруто. "Если серьезно, добро пожаловать в каюту
"Гермеса". Садись, где хочешь, хотя мы слышали, что твой приятель освободил тебе место".

"Хотя на самом деле нет смысла занимать тебе место", - Коннор оглядел стол "Гермеса". Здесь
были только он, Тревис и Нико, больше никого. "С тобой за столом Гермеса всего 4 человека".

Наруто хихикнул. "Главное - это мысль".

Он занял место рядом с Нико. "Итак... ...где еда?"

"У них очень крутая система, когда нимфы доставляют еду. А чашки наполняются любыми
напитками", - взволнованно объяснил Нико.

"О? Какой-нибудь напиток?" Наруто посмотрел на пустой кубок перед собой. "Воды".

Вода материализовалась в кубке. Наруто нахмурился.



"Родниковая вода".

Никаких видимых изменений.

Наруто сделал глоток. "Совершенство".

Нико уставился на него в замешательстве. "Что?"

"Видишь ли, Нико, не всякая вода равна. Родниковая вода - самая качественная; собранная
прямо из источника, она является самой чистой водой, которую можно получить".

". ...тогда ладно".
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Наруто подошел к костру в павильоне, чтобы предложить богам немного своей еды, и тут
замер.

Над огнем трудилась девушка.

Гестия.

Она подняла голову и увидела Наруто. На секунду в ее глазах мелькнуло недоумение, а затем -
понимание. Она подмигнула.

Наруто улыбнулся в ответ, подошел к пламени и зачерпнул часть пиццы.

Для тебя, Гестия. И Артемида. И, наверное, Аполлон тоже. Кстати, извини за сегодняшний
день.

Наруто вдохнул дым, и он действительно пах хорошо.

Магия.
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После ужина (пицца была вкусной), все участники лагеря и охотники начали собираться для
игры в захват флага.



Нико убежал искать доспехи. Наруто просто наблюдал за обитателями обеденного павильона.

Охотники Артемиды выглядели расстроенными, они нервно перешептывались друг с другом, а
некоторые из них даже выглядели так, будто плакали. Должно быть, они беспокоятся за
Артемиса. Несмотря на то, что он еще не разговаривал с ними, кроме одной девушки, Наруто
ощущал странное чувство родства с ними. К сожалению, Наруто не думал, что им понравится,
если к ним подойдет мальчик.

Их общая неприязнь к мужскому населению вызывала досаду.

Но Наруто заставит их принять его. Трудно, но не невозможно. И если Наруто смог
достучаться до фиолетовоглазого массового убийцы, красно-черноглазого массового убийцы и
бесчисленных других, то и до них он сможет.

Дети Афродиты (Наруто узнал их по идеальному макияжу/гардеробу/прическе) выглядели так,
словно были готовы к крови. Логично, что им не нравятся Охотники Артемиды: они буквально
противоположны друг другу. Из всех олимпийцев Афродита была в списке богов, которых
Наруто не хотел бы видеть, чтобы о его личности узнали.

К сожалению, оказалось, что даже если у детей Афродиты был дух, у них не было навыков.
Наруто поморщился, увидев, как ноготь одной девочки сломался пополам, когда она пыталась
надеть тяжелые бронзовые доспехи. Должно быть, у нее высокая болевая чувствительность,
потому что она даже не вскрикнула. Это было наращивание ногтей, и она даже не заметила,
что они сломались; теперь она смотрит и замечает это...

Наруто снова поморщился, когда она издала пронзительный крик.

Идем дальше. Трое детей-гефестов с огромными мускулами, предположительно от работы в
кузницах весь день, в последнюю минуту проверяли свое оружие. Оружие, которое они,
вероятно, создали сами.

Несколько детей Ареса со свирепыми выражениями на лицах. По интенсивности они почти
соперничали с детьми Афродиты.

Почти.

http://tl.rulate.ru/book/102724/3562516


